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Reference: Chinese Union Simplified

חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
–向–指挥者
H5329

לִבְנֵי־
–向儿子

רַח קֹ֬
可拉的
H7141

מִזְמֽוֹר׃
诗篇
H4210

יתָ רָצִ֣
你喜悦
H7521

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אַרְצֶךָ֑
你的地
H0776

בְתָּ ֗ שַׁ֝
你归回
H7725

]שבות[
[qere]
H7622

ית( )שְׁבִ֣
被掳去的
H7622

ב׃ יַעֲקֹֽ
雅各的
H3290

（可拉后裔的诗，交与伶长。）耶和华啊，你已经向你的地施恩，救回被掳的雅各。

נָשָׂ֭את2ָ
你担当
H5375

ן עֲוֹ֣
罪孰
H5771

ךָ עַמֶּ֑
你的民的

יתָ כִּסִּ֖
你遮盖
H3680

כָל־
所有
H3605

חַטָּאתָ֣ם
他们的罪的

לָה׃ סֶֽ
细拉
H5542

你赦免了你百姓的罪孽，遮盖了他们一切的过犯。（细拉）

פְת3ָּ אָסַ֥
你收回
H0622

כָל־
所有
H3605

עֶבְרָתֶ֑ךָ
你的徿怒的
H5678

שִׁיב֗וֹתָ הֱ֝
你转回
H7725

מֵחֲר֥וֹן
–从烈怒
H2740

ךָ׃ אַפֶּֽ
你的鼻的
H0639

你收转了所发的忿怒和你猛烈的怒气。

שׁוּ֭בֵנו4ּ
使我们归回
H7725

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

יִשְׁעֵנ֑וּ
我们的救恩的
H3468

וְהָפֵ֖ר
–和废弃

עַסְךָ֣ כַּֽ
你的怒气

נוּ׃ עִמָּֽ
–与我们

拯救我们的 神啊，求你使我们回转，叫你的恼恨向我们止息。

הַלְעוֹלָ֥ם5
–向永远吗
H5769

אֱנַף־ תֶּֽ
你发怒
H0599

נוּ בָּ֑
–在我们

ךְ תִּמְשֹׁ֥
你延长
H4900

פְּךָ֗ אַ֝
你的怒气
H0639

ר לְדֹ֣
–向世代
H1755

ר׃ וָדֹֽ
–和世代
H1755

你要向我们发怒到永远吗？你要将你的怒气延留到万代吗？

הֲֽלאֹ־6
岂不
H3808

אַתָּ֭ה
你

תָּשׁ֣וּב
归回
H7725

תְּחַיֵּ֑נוּ
使我们复活
H2421

וְעַ֝מְּךָ֗
–和你的民

יִשְׂמְחוּ־
他们欢喜
H8055

ךְ׃ בָֽ
–在你中

你不再将我们救活，使你的百姓靠你欢喜吗？

הַרְאֵנ֣ו7ּ
显给我们
H7200

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ךָ חַסְדֶּ֑
你的慈爱

וְיֶ֝שְׁעֲךָ֗
–和你的救恩
H3468

תִּתֶּן־
你赐给
H5414

נוּ׃ לָֽ
–向我们

耶和华啊，求你使我们得见你的慈爱，又将你的救恩赐给我们。

ה8 אֶשְׁמְעָ֗
我听
H8085

מַה־
什么
H4100

֮ יְדַבֵּר
他说
H1696

׀הָאֵל֪ 
–那神
H0410

יְה֫וָה֥
耶和华
H3068

י  ׀כִּ֤
因为

ר יְדַבֵּ֬
他说
H1696

שָׁל֗וֹם
平安
H7965

אֶל־
–向
H0413

עַמּ֥וֹ
他的民

וְאֶל־
–和–向
H0413

חֲסִידָ֑יו
他的虹徒
H2623

אַל־ וְֽ
–和不要
H0408

יָשׁ֥וּבוּ
他们转回
H7725

ה׃ לְכִסְלָֽ
–向愚昧
H3690

我要听 神―耶和华所说的话；因为他必应许将平安赐给他的百姓―他的圣民；他们却不可再转去妄行。
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׀אַ֤ךְ 9
实在
H0389

קָר֣וֹב
近
H7138

לִירֵאָי֣ו
–向敬畏他的人
H3373

יִשְׁע֑וֹ
他的救恩
H3468

ן לִשְׁכֹּ֖
–向住
H7931

כָּב֣וֹד
荣耀
H3519

נוּ׃ בְּאַרְצֵֽ
–在我们的地中
H0776

他的救恩诚然与敬畏他的人相近，叫荣耀住在我们的地上。

סֶד־10 חֶֽ
慈爱

וֶאֱמֶ֥ת
–和诚实
H0571

נִפְגָּ֑שׁוּ
他们相遇
H6298

דֶק צֶ֖
公义
H6664

וְשָׁל֣וֹם
–和平安
H7965

ׁקוּ׃ נָשָֽ
他们亲吻

慈爱和诚实彼此相遇；公义和平安彼此相亲。

מֶת11 אֱ֭
诚实
H0571

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地
H0776

תִּצְמָח֑
它发芽
H6779

דֶק וְצֶ֝֗
–和公义
H6664

יִם מִשָּׁמַ֥
–从天
H8064

ף׃ נִשְׁקָֽ
它俯看
H8259

诚实从地而生；公义从天而现。

גַּם־12
也
H1571

יְה֭וָה
耶和华
H3068

ן יִתֵּ֣
赐给
H5414

הַטּ֑וֹב
–那好的

נוּ וְאַ֝רְצֵ֗
–和我们的地
H0776

ן תִּתֵּ֥
它给
H5414

הּ׃ יְבוּלָֽ
它的出产
H2981

耶和华必将好处赐给我们；我们的地也要多出土产。

צֶדֶ֭ק13
公义
H6664

לְפָנָי֣ו
–在他面前
H6440

ךְ יְהַלֵּ֑
它行走
H1980

ם וְיָשֵׂ֖
–和他设立

לְדֶ֣רֶךְ
–向道路
H1870

יו׃ פְּעָמָֽ
他的脚步
H6471

公义要行在他面前，叫他的脚踪成为可走的路。
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